








Правила за безопасност
Отоплителна линия с термостат
Пазете тази информация в безопасност тя съдържа важна информация за безопасността и
работата на нагревателния кабел с термостат

Предпазливост
Неправилната употреба е свързана с опасности За безопасна употреба моля спазвайте
мерките описани по долу

Правила за безопасност
А Избягвайте повреда на отоплителната линия
Б Защитете отоплителната линия с термостат от остри ръбове масло и топлина
В Изключете нагревателния кабел с термостат от променливотоковата мрежа

когато са необходими задачи за тестване или инсталиране
Г Свързването на нагревателния кабел с термостата винаги се осигурява от лицензиран

професионален

Предпазни мерки
А Нагревателният кабел с термостат може да бъде свързан само към

може да се използва напрежение
Б Свързващият кабел трябва да бъде положен по такъв начин че да не може

да бъде достигнат от животни

Обща информация
А Използвайте нагревателния кабел с термостат само за целта описана в инструкциите за

употреба
Б Никога не докосвайте отоплителната линия с термостат когато е свързана към електрическата

мрежа
В Никога не работете с повреден нагревателен кабел с термостат незабавно го проверявайте за

неизправности и го ремонтирайте само от лицензиран специалист
Г Никога не използвайте нагревателния кабел с термостат в близост до експлозивни

вещества предмети или газове
Д Винаги съхранявайте нагревателния кабел с термостата на чисто и сухо място недостъпно за

деца и животни
Е Никога не използвайте отоплителната линия в близост до експлозивни вещества предмети

или газове
Ж В случай на защита от замръзване предвиденият за тази цел термостат се включва при

Относително голям хистерезис на превключване осигурява нагряването на цялата
площ на тръбата Само при превишаване на подаването на енергия от термостата се
прекъсва отново В полза на дългото необезпокоявано време на работа на термостата този
хистерезис също намалява честотата на превключване

З Устройства с изключително ниско напрежение могат да се свързват само към захранващи
устройства със стандартизация декларацията трябва да бъде документирана
върху устройството В случай на работа на батерията декларацията се пропуска

Комплект за модернизация



Bezpečnostní směrnice

ůležité informace o bezpečnosti a provozu topného 

Nesprávné použití je spojeno s nebezpečím. Pro bezpečné používání dodržujte prosím níže 
ř

Bezpečnostní smě
Vyvarujte se poškození topného potrubí.

ň ř
ě

vyžadovány testovací nebo instalační úkoly.
Propojení topného kabelu s termostatem je vždy zajiště

ř
ř

lze použít napě
řipojovací kabel musí být položen tak, aby k ě ě ř ř

Topný kabel s termostatem používejte pouze k účelu popsanému v návodu k použití.
ř

Nikdy nepracujte s poškozeným topným kabelem s termostatem, nechte jej okamžitě

Nikdy nepoužívejte topný kabel s termostatem v blízkosti výbušných látek, př ě ů
ů

Topný kabel s termostatem vždy skladujte na čistém a suchém místě
ě ř

Nikdy nepoužívejte topné potrubí v blízkosti výbušných látek, př ě ů ů
ř ě ochrany proti mrazu se termostat určený k tomuto účelu zapne př ě
ě ě velká spínací hystereze zajišť ř ř řekročení 

ě řeruší př ě ušené 
provozní doby termostatu tato hystereze také snižuje spínací frekvenci.

ř ě ř ř
ř ř ě
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Κανόνες ασφαλείας
Γραμμή θέρμανσης με θερμοστάτη
Διατηρήστε αυτές τις πληροφορίες ασφαλείς, περιέχει σημαντικές πληροφορίες σχετικά με την
ασφάλεια και τη λειτουργία του καλωδίου θέρμανσης με θερμοστάτη

Προσοχή
Η ακατάλληλη χρήση συνδέεται με κινδύνους Για ασφαλή χρήση τηρήστε τα μέτρα που
περιγράφονται παρακάτω

Κανόνες ασφαλείας
Αποφύγετε ζημιές στη γραμμή θέρμανσης
Προστατέψτε τη γραμμή θέρμανσης με θερμοστάτη από αιχμηρές άκρες λάδι και θερμότητα
Αποσυνδέστε το καλώδιο θέρμανσης με θερμοστάτη από το δίκτυο
εναλλασσόμενου ρεύματος όποτε απαιτούνται εργασίες δοκιμής ή
εγκατάστασης
Η σύνδεση του καλωδίου θέρμανσης με θερμοστάτη παρέχεται πάντα από άδεια
επαγγελματίας

Προφυλάξεις
Το καλώδιο θέρμανσης με θερμοστάτη μπορεί να συνδεθεί μόνο στο
Μπορεί να χρησιμοποιηθεί τάση
Το καλώδιο σύνδεσης πρέπει να τοποθετείται κατά τέτοιο τρόπο ώστε να μην
είναι δυνατή η πρόσβαση σε ζώα

Γενικές πληροφορίες
Χρησιμοποιήστε το καλώδιο θέρμανσης με θερμοστάτη μόνο για το σκοπό που περιγράφεται στις
οδηγίες χρήσης
Ποτέ μην αγγίζετε τη γραμμή θέρμανσης με θερμοστάτη όταν είναι συνδεδεμένη στο δίκτυο
Ποτέ μην εργάζεστε με κατεστραμμένο καλώδιο θέρμανσης με θερμοστάτη ελέγξτε αμέσως για
βλάβες και επισκευάστε μόνο από εξουσιοδοτημένο επαγγελματία
Ποτέ μην χρησιμοποιείτε το καλώδιο θέρμανσης με θερμοστάτη κοντά σε εκρηκτικές
ουσίες αντικείμενα ή αέρια
Φυλάσσετε πάντα το καλώδιο θέρμανσης με θερμοστάτη σε καθαρό στεγνό μέρος που είναι
μακριά από παιδιά και ζώα
Ποτέ μην χρησιμοποιείτε τη γραμμή θέρμανσης κοντά σε εκρηκτικές ουσίες αντικείμενα ή αέρια
Σε περίπτωση προστασίας από παγετό ο θερμοστάτης που παρέχεται για το σκοπό αυτό ανάβει
στους Μια σχετικά μεγάλη υστέρηση μεταγωγής εξασφαλίζει τη θέρμανση ολόκληρης της
περιοχής του σωλήνα Μόνο σε περίπτωση υπέρβασης των διακόπτεται ξανά η παροχή
ενέργειας από τον θερμοστάτη Υπέρ ενός μεγάλου ανενόχλητου χρόνου λειτουργίας του
θερμοστάτη αυτή η υστέρηση μειώνει επίσης τη συχνότητα μεταγωγής
Οι συσκευές με εξαιρετικά χαμηλή τάση μπορούν να συνδεθούν μόνο σε συσκευές τροφοδοσίας
με τυποποίηση η δήλωση SELV πρέπει να τεκμηριώνεται στη συσκευή Σε περίπτωση
λειτουργίας της μπαταρίας η δήλωση SELV παραλείπεται

Κιτ μετασκευής









Čuvajte ove podatke na sigurnom, sadrže važne informacije o sigurnosti i radu grijaćeg kabela 

pridržavajte se dolje 

Izbjegavajte oštećenje cijevi za grijanje.
Zaštitite vod grijanja termostatom od oštrih rubova, ulja i topline.
Isključite grijaći kabel s termostatom iz AC mreže kad god su potrebni 

Spajanje grijaćeg kabela s termostatom uvijek osigurava ovlašteni

Grijaći kabel s termostatom smije se spojiti samo na
napon se može koristiti.

Priključni kabel mora biti položen na takav način da do njega životinje ne 
mogu doći.

Opće informacije!
Koristite grijaći kabel s termostatom samo u svrhu opisanu u uputama za uporabu.
Nikada ne dodirujte vod grijanja s termostatom kada je spojen na električnu mrežu.
Nikada nemojte raditi s oštećenim grijaćim kabelom s termostatom, odmah ga provjerite 
ima li kvarova i popravi ga samo ovlašteni stručnjak.
Nikada nemojte koristiti grijaći kabel s termostatom u blizini eksplozivnih tvari, 

Grijaći kabel s termostatom uvijek čuvajte na čistom i suhom mjestu koje je izvan dohvata 
djece i životinja.

U slučaju zaštite od smrzavanja, termostat predviĎen za to uključuje se na +5°C. Relativno 
velika preklopna histereza osigurava zagrijavanje cijelog područja cijevi. Tek kada se 
prekorači +15°C, opskrba energijom iz termostata ponovno se prekida. U korist 
neometanog vremena rada termostata, ova histereza takoĎer smanjuje frekvenciju 

UreĎaji s iznimno niskim naponom smiju se priključivati samo na ureĎaje za napajanje sa 
a mora biti dokumentirana na ureĎaju). U 

slučaju rada na baterije, izjava SELV je izostavljena.
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Saugos taisyklės
Šildymo linija su termostatu. 
Saugokite šią ą, joje yra svarbios informacijos apie šildymo kabelio su termostatu 

ą ą

ę ū ų ė
aprašytų ų

ė
Venkite šildymo linijos pažeidimo.
Apsaugokite šildymo liniją termostatu nuo aštrių kraštų, alyvos ir šilumos.
Atjunkite šildymo kabelį ė
reikia atlikti bandymus ar montavimo užduotis.

Šildymo kabelio prijungimą
ė

ė
Šildymo kabelį

į ą
ū ū ė ų

Šildymo kabelį su termostatu naudokite tik tuo tikslu, kuris aprašytas naudojimo 

Niekada nelieskite šildymo linijos termostatu, kai jis prijungtas prie elektros tinklo.
Niekada nedirbkite su pažeistu šildymo kabeliu su termostatu, nedelsdami patikrinkite, ar 
ė ų ą ą

Niekada nenaudokite šildymo kabelio su termostatu šalia sprogstamų ų medžiagų
ų ų

Šildymo kabelį su termostatu visada laikykite švarioje, sausoje vietoje, kuri vaikams ir 
ū

Niekada nenaudokite šildymo linijos šalia sprogstamų ų medžiagų ų ų
Apsaugos nuo užšalimo atveju šiam tikslui numatytas termostatas į

ū ė ė užtikrina viso vamzdžio ploto šildymą
Tik viršijus +15°C, vė ūksta energijos tiekimas iš termostato. Dė
termostato veikimo laiko ši histerezė taip pat sumažina perjungimo dažnį
Ypač žemos į ū į ų, turinčių

ą ū
veikimo atveju SELV deklaracija praleidžiama.



Drošības noteikumi
ī

ājiet šo informāciju drošī ā ā ī ā ļ
drošī ī

ī
Nepareiza lietošana ir saistī ā nodrošinātu drošu lietošanu, lū ē
ā ā ī ā

Drošī
ī ā

ā ī ā ā ļļ
ņ ā ī

nepieciešami testēšanas vai uzstā īšanas uzdevumi.
ļ ēr nodrošina licencē

ā

ī ā
īšanas kabeli ar termostatu drī

Savienojošais kabelis jā ā ī ē

ā ī ā
īšanas kabeli ar termostatu tikai lietošanas instrukcijā ī ē ķ

ī ā ī
ā ā ā ē ā

ē ā
īšanas kabeli ar termostatu ā īstamu vielu, priekšmetu 

ā ā
ē ā ī ā ā ā

ē ī
īšanas lī ā īstamu vielu, priekšmetu vai gā ā

ī ī ā šim nolū ē ē
ū ā īdzinoši liela komutā ēze nodrošina visa caurules laukuma 

īšanu. Tikai tad, kad ir pā ģ
ā ē ības laikam šī ē
ī ā ēgšanas frekvenci.
ā īpaši zemu spriegumu var pievienot tikai barošanas ierī ē

ā ā ā ū ē ī ē ī
ī ā ā

ā
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Przepisy bezpieczeństwa

ą ż ą
ństwa i działania przewodu grzejnego z termostatem.

ż ść!
Niewłaś ż ąż ę żeniami. Aby zapewnić bezpieczne uż

ży przestrzegać ś ż

ń

ń ę ą ą
Odłą ą
ą

Podłą

Ś ż ś
żna podłączyć tylko do

ż żyć napię
połączeniowy musi być ułoż ęta nie miały do 

ę

ż żywać wyłą
ż

Nigdy nie dotykaj przewodu grzewczego z termostatem, gdy jest on podłą
Nigdy nie pracuj z uszkodzonym przewodem grzejnym z termostatem, natychmiast zleć 

ą ę ś
ż ż

ży zawsze przechowywać w czystym, suchym miejscu, 
ę ą

ż ż

W przypadku ochrony przed zamarzaniem dostarczony do tego celu termostat włą ę
ża histereza przełą

całej powierzchni rury. Dopiero po przekroczeniu +15°C dopływ energii z termostatu 
ść długiego, niezakłóconego czasu pracy 

ż ę ść przełą
ą ę ą być podłą ą ń ą

ą SELV (deklaracja SELV musi być udokumentowana na urzą
ę ę





Reguli de siguranță
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Bezpečnostné predpisy

Uschovajte tieto informácie v bezpečí, obsahujú dôležité informácie o bezpečnosti a prevádzke 

ť
Nesprávne použitie je spojené s nebezpečenstvom. Pre bezpečné používanie dodržujte 
opatrenia popísané nižšie.

Bezpečnostné predpisy!
ňte poškodeniu vykurovacieho potrubia.
ň

ťovej siete vždy, keď
potrebné testovanie alebo inštalácia.

Spojenie vykurovacieho kábla s termostatom zabezpečuje vždy licencovaný

Vykurovací kábel s termostatom je možné pripojiť
Napätie je možné použiť

ť položený tak, aby naň ť

Všeobecné informácie!
Vykurovací kábel s termostatom používajte iba na účel popísaný v návode na použitie.

ď

Nikdy nepracujte s poškodeným vykurovacím káblom s termostatom, nechajte ho okamžite 
ť ť

Nikdy nepoužívajte vykurovací kábel s termostatom v blízkosti výbušných látok, 

Vykurovací kábel s termostatom vždy skladujte na čistom a suchom mieste, ktoré je mimo 

Nikdy nepoužívajte vykurovacie potrubie v blízkosti výbušných látok, predmetov alebo 

V prípade protimrazovej ochrany sa termostat určený na tento účel zapne pri +5 °C. 
ľ ťuje ohrev celej plochy rúrky. Až pri prekročení +15 

ť preruší. V prospech dlhej, nerušenej 
vádzkovej doby termostatu táto hysterézia tiež znižuje spínaciu frekvenciu.

Zariadenia s extra nízkym objemomtage môžu byť
so štandardizáciou SELV (vyhlásenie SELV musí byť
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uporabo upoštevajte spodaj opisane 

Preprečite poškodbe ogrevalnega voda.
Zaščitite ogrevalno linijo s termostatom pred ostrimi robovi, oljem in toploto.

s termostatom iz omrežja AC, kadar koli so potrebne 

Povezavo grelnega kabla s termostatom vedno zagotavlja pooblaščenec

Grelni kabel s termostatom se lahko priključi samo na

Priključni kabel mora biti položen tako, da ga živali ne morejo doseči.

Splošne informacije!

Nikoli se ne dotikajte ogrevalnega voda s termostatom, ko je priključen na električno 
omrežje.
Nikoli ne delajte s poškodovanim grelnim kablom s termostatom, takoj ga preverite glede 
napak in ga popravi le pooblaščeni strokovnjak.
Nikoli ne uporabljajte grelnega kabla s termostatom v bližini 

Grelni kabel s termostatom vedno shranjujte na čistem in suhem mestu, ki je izven dosega 
otrok in živali.
Nikoli ne uporabljajte grelne cevi v bližini eksplozivnih snovi, predmetov ali plinov.
V primeru zaščite pred zmrzaljo se termostat, ki je predviden za ta namen, vklopi pri +5 °C. 
Razmeroma velika preklopna histereza zagotavlja ogrevanje celotnega območja cevi. Šele 
ob prekoračitvi +15 °C se oskrba z energijo iz termostata ponovno prekine. V
dolgega, nemotenega časa delovanja termostata ta histereza zmanjša tudi preklopno 

Naprave z izjemno nizko napetostjo se lahko priključijo samo na napajalne naprave s 




